
La sezione longitudinale di una base Xenon 
mostra l’intelaiatura in compensato marino, 
rinforzata all’interno da una solida struttura 
alveolare, ricoperta da numerose tessere di 
pietra, levigate o lasciate grezze “a spacco”.
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The longitudinal section of a base Xenon shows the frame in marine 
plywood, inforzata inside a solid honeycomb structure, covered by 
several pieces of stone, polished or left rough “split”.

La section longitudinale d’un Xenon de base affiche l’image en 
contreplaqué marine, inforzata intérieur d’une structure en nid d’abeille 
solide, couvert par plusieurs morceaux de pierre, rugueux “split” poli 
ou gauche.
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Der Längsschnitt eines Basis Xenon zeigt den Rahmen in 
Bootsbausperrholz, inforzata innerhalb eines festen Wabenstruktur, um 
mehrere Stücke aus Stein, poliert oder links rauh “split” abgedeckt.

La sección longitudinal de un Xenon base muestra el marco en madera 
contrachapada marina, inforzata dentro de una sólida estructura de 
nido de abeja, cubierto por varias piezas de piedra, “split” en bruto 
pulido o la izquierda.



Le pregiate tessere di pietra, che costituiscono 
il rivestimento del manufatto, sono facilissime 
da pulire.

è sufficiente utilizzare un panno morbido e umido 
da passare sulla superficie.

Se la pietra non risultasse adeguatamente pulita 
o presentasse aloni opachi dovuti al tempo, sarà 
necessario applicare uno strato di cera incolore sulla 
superficie. Dopo aver fatto asciugare il prodotto, 
basterà strofinare la pietra con un panno morbido, 
per riportarla alla sua naturale lucentezza.

Istruzioni 
per la 
manutenzione 
della pietra
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Care instructions 
of the stone

Conseils d’entretien 
de la pierre

The precious stone tiles, which constitute the coating of the 
article, are easy to clean.
Simply use a soft, damp cloth to wipe the surface.
If the stone seams not properly clean or shows opaque halos  as 
time goes by, it will be necessary to apply a layer of colorless wax 
on the surface. Once the product has been dried, simply rub the 
stone with a soft cloth, in order to have its natural shine.

Les précieuses dalles de pierres, qui constituent le revêtement de 
l’article, sont faciles à nettoyer.
Il suffit d’utiliser un chiffon doux et humide pour essuyer la 
surface.
Si la pierre ne semble pas correctement nettoyée ou montre des 
halos opaques en raison du passage du temps, il sera nécessaire 
d’appliquer une couche de cire incolore sur la surface. Après le 
séchage du produit, il suffit de frotter la pierre avec un chiffon 
doux, pour lui redonner sa brillance naturelle.
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Pflegehinweise des 
Steins

Consejos de mantenimiento 
de la piedra

Die Edelsteinfliesen, die die Beschichtung des Gegenstandes 
darstellen, sind leicht zu reinigen.
Benutzen Sie einfach ein weiches, feuchtes Tuch, um die 
Oberfläche abzuwischen.
Wenn der Stein sich nicht  grundlich  saubern lasst  oder  mit der Zeit  
sieh  Mattierungen  bilden, wird es notwending sein eine Schicht  
Farblosen Wachs auf  die oberflache aufzubringen. Nachdem 
die Schicht getrocknet ist reiben Sie einfach dei Stein  mit einem 
weichem seinen Naturlichen glanz  wieder her zustellen.

Las preciosas baldosas de piedra, que constituyen el recubrimiento 
del artículo, son fáciles de limpiar.
Sólo tiene que utilizar un paño suave y húmedo para limpiar la 
superficie.
Si la piedra no es una posición para limpiar correctamente o 
muestra halos opaco debido al paso del tiempo, será necesario 
aplicar una capa de cera incolora en la superficie. Después de 
secar el producto, simplemente frotar la piedra con un paño 
suave, para devolverle su brillo natural. 


